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Dear all, this is the EFHOH comparison about subtitling in the different European countries. When the information about your country is not correct please inform me what are the correct amounts etc. We like to have the up to date information about 2008 and the next year. When you miss your country on this list please send also information about your country to me. My email address is marbob32@hotmail.com lot of thanks of your support. 
In the EFHOH newsletter in the summer we will publish also this comparison of Subtitling in Europe with the up to date information.   
The aims:

The European subtitling campaign has two strands to it:

· increased levels of subtitling and sign language on television throughout Europe through the current review of the Television Without Frontiers directive (TVWF);

· the introduction of technical standards and/or guidelines/codes of practice for TV equipment to ensure that deaf and hard of hearing people have easy, comprehensive access to subtitling and sign language services.

For who are subtitling on television programmes? This is for the more than 81 million deaf and hard of hearing people in Europe. It is important to remember that many hearing people will also benefit subtitling. People who learning a second language, children and adults with learning disabilities and children starting to read, for many elderly people and for many more.

So that EFHOH and our national members across over Europe have one goal and that is 100% subtitling on TV.

	Country
	Subtitling at this moment
	100% in Year?

	Austria
	                     2003    2004     2005     2006     2007   2008
ORF 1& 2        15%     19%      19%       22%      26%    30%
Total hours    2.751     3.433    3.396     3.860      ---      ---
Commercial channel:

Pro7 Austria     0%       0%        1%         2,6%     5%

Kabel1            0%        0%        2%         3,4%     4,1%

ATV                0%        0%        0%         0%        0%
Sat1               0%        0%        0%         0%        0%
	No legal provision
There is a trial going for agreement on June/July 2007: 2010 (> = 50%?)

	Belgium
	2005:

Flanders: 2003 2004 2005 2006   2007
VRT =       35%  40%  45%  50%    54%
Commercial channel:

VTM = 1 program and occasionally some series
VT4  = 0%

KA2  = 0%

All regional Channels (10) provide subtitling for the news. Two regional channels (AVS and WTV) provide subtitling for their news and some other programs. 
	In Flanders there is a legal provisions
2010 (95%)


	Bulgaria
	2005:

No subtitling only one the national tv gives summaries on the news program at 19.30
	No legal provisions
?

	Croatia
	2007:

Public tv HRT 1 two time a day 30 minute main TV Daily completely covered with closed captions (TT888).

NOVA TV (private) and TRL (private) daily news accompanied with a running text. (30 minutes a day with repetitions).
Some documentary programs, such as that on disabled people, 40 minutes a week, subtitled.
	No legal provisions
?

Foreign programs are subtitled. 

	Czech Republic
	2006:
Public Czech television, channel 1 and 2= subtitling + sign language for hearing handicapted: 72% of the programme.
Private NOVA TV: 15% (without sign language)
Private Prima TV: 15%

For the digital broadcasting is the same duty as for the analog broadcasting. One of the conditions for a new licence for TV broadcasting is to provide closed captions source: VS.
	Two legal bases media Law no. 231/2001 about broadcasting (general) and Law no. 483/1991 about Czech television (public)


	Cyprus
	2005:

Only the ten-minute evening news bulletin on the Second Channel in the Greek language for deaf and hearing-impaired viewers with Greek subtitling.  
	No legal provision exist on the use of subtitling.

?

	Denmark
	             2004 
The two public service tv-stations which account for 69% of the total tv waching.
TV2 = 605 hours = 9,4%

DR = 3.155 hours – 36%

           2007:

TV2 = 816 hours   = 25,7%

DR =  3.453 hours = 64,4%
	A new public service agreement states that the Danish public service channels are to subtitle all programs by 2012.


	Estonia
	2005:

%? But lot of programs are subtitled special children programs and part of documentaries. 
	No legal provision
?

	Finland
	         2005 and also in 2006:
YLE 1 = 20%

YLE 2 = 20%

MTV 3 = 0%

Nelonen = 0 %

SEBTV = 0%

The Swedish (speaking) public service in Finland FST5 subtitled 8 programs a week. 
	Special duty to take into account the special needs of people with disabilities.
?

?

?

?

	France
	              2003               2004             2007
France 2   23%              30%              41%
France 3   14%              18%              49%
France 5     8%              10%              49%
TF1           21%              28%             45%
M6              7%              9%               28%
Canal +       3,5%           4,5%            ?
Arte                                                   18%

TOTAL      8.700 h       11.700 h          17.900                   
	A new law in France 
100% subtitling in 2010.

	Germany
	
2005
2006
2007        2008
ARD =
16%
22,5%
20,6%       28,9%
ZDF =
18%
26,0%
27,0%       24,9%
BR   =
  8%
13,8%
11,6%       15,5%
WDR =
  7%
  9,0%
11,6%       31,3%
MDR =
  6%
  7,5%
  8,3%       10%
3sat =
  6%
  9,4%
14,6%         8,5%
NDR =
  6%
  6,5%
  6,5%       15%
SWR BW
  5%
  5,3%
10,1%        9,8%
RBB  =
  3%
  5,1%
  4,2%       15,5%
BR-alpha
  3%
  3,3%
  5,5%         4,1%
Phoenix
  0%
  0,0%
  0,0%         2,4%
	No legal provision

?

?

	Hungary
	2005:

Public channel less than 1%

MTV: on every days the daily news 19.30-20.00 and on Saturday evening a film in prime time. 

M2 = Duna TV: sometimes a program by digital text (subtitling).

Commercial channel:

RTL, Klub, TV2 and others: sometimes a program by digital text subtitling. 

Broadcasting via cable network:

HIR TV (news television): running news flow. BBC prime time 40% (rough estimate).
	There is a departmental order signed by a minister, about the implementation of the National Disability program. This program says for deaf and HOH people at least 1 daily news should be subtitled. 

	Iceland
	2007
167 hours are subtitled. 

In the next five years amount by at least 100% or reach a level of 334 hours/year. The goal is in Iceland that over five all non live broadcasts are subtitled. 
	There is a new transmission agreement.

	Ireland
	               2004        2005        2006        2007 
RTE1      49.9%     60.7%      65.8%      75%

RTE2      18.7%     23.1%      26.9%      42%

TV3         19%          13%         24%       26%

TG4         19%           24%       30%        36% 
	There is a media law with special needs

100% would not be a final target this leaves scopes for news flashes etc.

	Israël
	The Law Reqierments:
2007: 50% of the recorded programs

2008: 60% of the recorded programs

2009: 70% of the recorded programs and 25% of live programs and the main daily news program of every channel

2010: 80% of the recorded programs and 25% of live programs and the main daily news program of every channel

2011: 90% of the recorded programs and 50% of live programs and the main daily news program of every channel

2013: 100% of the recorded programs and 75% of live programs and all news programs

2015: 100% of live programs 
	

	Italy
	2007:
RAI 1, 2,3 and Canale 5: 30-35% 

2008:

RAI 1,2,3 and Canale 5: 60% since 01 April 2007 increased and there has to be 60% subtitled programming in 2008. 
	No legal provision
?

	Japan
	        2005                         2006

General           40,8%                        43,1%

Education        28,3%                        29,1%

Nippon TV       28,9%                        35,8%

Tokyo BC        25,6%                        29,0%

Fuji TV            28,2%                        34,1%

TV Asahi         30,8%                        34,3%

TV Tokyo Co   24,0%                         31,5%
Yomiuri           25,3%                        27,2%

Mainichi BC     18,6%                        25,3%

Kansia TC       22,8%                        28,9%

Asahi BC         25,6%                        29,8%
	There is no definite legal obligation to provide100% subtitling on TV program, even though the government study committee is endeavoring

to satisfy the demands of the viewers ,including people with hearing impairment.

For nationwide digital broadcasting in 2011, digital TV receivers must to be designed to have a subtitling

function according to government guideline.

In addition to the listed major broadcasters, there are127 local broadcasters in Japan.

However, they have almost no

original subtitling programs,

and broadcast subtitling programs from the listed major

broadcaster.

	Latvia
	2005:

Lot of films on television in Latvian language have Russian subtitling. Some films are in Russian with subtitles in Latvian. In the cinema are the most films in English with two languages subtitles Latvian and Russian. 
	No legal provision only special paragraph about Russian language
?

	Lithuania
	2005:

1 Public channel

3 Commercial channels but 0% subtitling. Maybe after 2-3 years some channels introduce teletext. At this moment sign language for the two news programmes every day and four other programmes every week.
	No legal provision
?

	Luxembourg
	From September 2007 on the L channel of RTL will subtitle the news in German and French language. From 19.30 the newest Luxemburgish speaking news will be sent without subtitles. After a rediffusion of the news will be resent with subtitles in German and in French. The synchrone translation into French will be replaced by subtitles. 
	

	Netherlands
	                            2005    2006     2007       2008        2009
Public Channels:

Netherlands 1 =    70%      72,8%    80%       81,33%   > 85%
Netherlands 2 =    93%      88,8%    90%       81,33%   > 85%
Netherlands 3 =    45%      37,4%    50%       81,33%   > 85%
Commercial Channels 

RTL 4 = 2%  in 2007  = 2% is Radio TV Luxemburg
RTL 5 = 0%  in 2007  = 0% is Radio TV Luxemburg
SBS6 = 0,5% in 2007 = ?%
Net 5 = 0% in 2007 = ?%
Yorin = 0% in 2007 =  ?%
Veronica = 0% in 2007 = ?%
	Special law public broadcasters in 2010 100% and in 2008 a min. 80%. Commercial broadcasters in 2010 min. 50%.


	Norway
	2005:

NRK 1 =  21%

NRK 2 =  14%

Commercial Channels no such demands

Channel TV 2 0%

2006:

NRK 1 =  41,8%

NRK 2 =  41,8%

2008

NRK 1 og 2: 41%

Channel TV 2: 58% (programs in Norwegian: 16%)
No legal provision

The government also have given funding for a speech to text developing system for NRK and TV2.


	No legal provision

The government also have given funding for a speech to text developing system for NRK and TV2.

	Poland
	                   2007      2008       2009
TVP1             10%       10%         10%

TVP2             10%       10%         10%
	No legal provision
?

	Portugal
	2005:

SIC and TV1: minimum of 2&1/2 h per week of news programmes

SIC and TV1: fiction/documentaries min. 5 hours a week

Included transcription of sound effects.
	A new television law and new framework for public service broadcasting. 

?

	Slovak Republic
	2005

Public channel 1 =    25%

Public channel 2 =    25% + 1% sing language 

TV Markiza =            10% (still voluntary)

	Media law 2000 – 25% till the end of 2005 (but it was fulfilled since September 2005) New law is prepared to provide 50% till the end of 2006.

	Slovenia
	2006:
Slovenia 1 = 50% 24 hours

Slovenia 1 = 65% 6 pm to 11 pm

Slovenia 2 = 17% 24 hours
Slovenia 2 = 22% 6 pm to 11 pm much sport and live programs
2007:

Slovenia 1 = 55% = 24 hours

Slovenia 1 = 69% = 6 pm to 11 pmm

Slovenia 2 = 29% = 24 hours

Slovenia 2 = 61% = 6 pm to 11 pm

2008:

Slovenia 1 = 58% = 24 hours

Slovenia 1 = 62% = 6 pm to 11 pmm

Slovenia 2 = 31% = 24 hours

Slovenia 2 = 69% = 6 pm to 11 pm

2009:

Slovenia 1 = 65% = 24 hours

Slovenia 1 = 70% = 6 pm to 11 pmm

Slovenia 2 = 35% = 24 hours

Slovenia 2 = 70% = 6 pm to 11 pm
	Since 25-04-2001 Slovenia has a Media law with special part for blind and deaf. 

?

	Spain
	2006:

Public Channels (state)

TV1-TV2 8.493 hours (started in 1990)
Regional Channels:

TeleMardrid; 1.225 hours

Television Catalana (TV3): 6.700 hours

Canal Sur Andalucia: 2.500 hours

Television Valenciana (Canal 9): 7.697 hours

Euskal Televista: 630 hours

Commercial Channels:

Telecinco: 2.423 hours (started in 1998)
Antena 3: 3.103 hours (started in 2000)
Digital Channels:

Cartoon Network y Disney Channels: 40%
	No legal provision
?

	Sweden
	2007 and 2008

Public Channels 

SVT 1 and SVT2 = 65%

Commercial Channels 

TV3 = 0%

TV4 = 30% (all Swedish programs that are not broadcasted live, are subtitled.)

Channel 5 = 100% (but there are only a few Swedish produced programs in this channel)

	Aim for 2009 = 65% should be subtitled. 
Almost of the Swedish DVD films are subtitled.



	Switzerland
	                  2003   2004   2005   2006   2007   2008 in hours
German     1665   1799    1907    2066    2828    4371 = 19,8%
French         796     980    1152   1387    1501    2689 = 17,2%
Italian          611    756      799     813    1109     2558 = 17,6%
          
	Since 2005 media law with special needs about subtitling. One the jurist ground of the new law on Television, Swiss National TV has to provide 33% of all broadcasting with subtitles. 

	United Kingdom
	2007:                                            2008
BBC one: 97.7%                           99,25%
BBC two: 96.9%                           99,25%
BBC three: 91.3%                         97,50%
BBC four: 90.1%                           97,50%
CBBC: 92.5%                                97,50%
CBeebies: 91.8%                           97,50%
BBC News 24: 88,5%                     97,50%
ITV1 = 91.4%                                88,00%
Channel 4 = 89.7%                        88,00%
Channel 5 = 78%                           80,00%
S4c = 76.2%                                 73,00% 
Cable and satellite channels = 

The % of access services (subtitling, signing and audio description) that channels must provide depends mainly on the size of their audience share.
	There is legal provision
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